St Jude Catholic Church

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center
October 13, 2024

Masses / Misas

Weekdays: ¢ SUNDAY B, &
Mon - Fri 7:30 AM (English) ; IN ORDINARY DEL TIEMPO
Wed 7:00 PM (Spanish) T I M E ORDIN ARIO
Saturdays:
7:30 AM, 4:00 PM ) _
(Vigil) (English) The Rich Man El Hombre Rico
7:00 PM (Spanish)
B it st o by and .

. j you have, and give to the Vete, vende todo lo que tienes y reparte |
% 10:30 AM &  poor and you will have treasure in heaven; el dinero entre los pobres, y tendrds un tesoro
9:00 AM., 12:00 PM, & tha o Pl 0N s en el Ciclo. Después, ven y sigueme”

Mardc1021 o Marcos 10, 21
1:30 PM (Spanish) S R T B

Portuguese Mass
6:30 PM

(1st and 3rd Sunday of each month)

Confessions / Confesiones:

Wednesday:
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Saturdays:
3:00 — 3:45 PM (English)
6:00 — 6:50 PM (Spanish)

Sundays:
Half hour before Mass or by appt.

Media hora antes de Misa o por cita.

Registration / Registro . . .

Rev. Jiobani Batista, Pastor
To register as a parishioner, visit the
parish office during office hours. Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar
Para registrarse como miembro de la Rev. Christian Chami, Parochial Vicar
parroquia deben llenar un formulario Deacon Humberto Alvia

en horas de oficina.
Deacon Leonardo Pastore

Baptisms and baptism classes in English are
scheduled by appointment. Please call the office 3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235
fo sign up. Telephone: 941-955-3934

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos
se celebran los sabados a las 9 a.m.

Fax: 941 -~ 365 ~ 4760

Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de Office Hours/Horas de Oficina
9am-~4:30pm para registrarse y traer el Mon-Fri / Lunes-Viernes
certificado de Nacimiento. 9 a.m.~5:00 p.m.

Facebook

WWW.STJUDESARASOTA.ORG “ Stude Catholic Church




Clergy Mass Intentions / Intenciones de Misa
Rev. Jiobani Batista. Past Oct. 14 7:30a.m. T Anna, Walter & Kevin Thompson
ev. Jiopbanl batista, Pastor
pjbatista@stjudesarasota.org Oct. 15 7:30a.m. T Juan & Maria Martinez
. . . . . : m. T i
Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar Oct.16  7:30am Joaquin & Rosa Ferrer
frvictor@stjudesarasota.org 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar Oct. 17 7:30a.m. T Kathleen Loyola Schmid
frchami@stjudesarasota.org Oct.18  7:30a.m. 1 Juan & Rosa Martinez
Deacon Humberto Alvia Oct. 19 7:30 p.m. 1T John Johnson
DcnHumberto@stjudesarasota.org £ g Durki
. 4:00 p.m. ames Durkin
Deacon Sam Pellerito
Pelleritosamuel @gmail.com 7:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Deacon Leonardo Pastore Oct. 20 7:30a.m. T Melva Marmion
Bonfogo54@gmail.com 9:00 a.m. For the Intentions of our Parishioners
10:30 a.m. T Antonio Luis de Oliveira, Jr.
St Jude Catholic Church Ministries 12:00 p.m. For the Intentions of our Parishioners
Ministerios Iglesia de San Judas ) o
e T I e G e e 1:30 p.m For the Intentions of our Parishioners
Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Espafiol)
. . . ) READINGS FOR THE WEEK LECTURAS DE LA SEMANA
Religious Education Coord. José A. Benitez
RCIA D. Sam Pellerito (English) Monday: Gal 4:22-24, 26-27, Lunes: Gal 4, 22-24, 26-27,
Oct. 14 31-5:1; Oct. 14 31—5,1;Sal 112, 1-2,
e bl T ley Ps 113:1b-2, 3-4,5ay6-7; Lc 11,
Emaus (Mujeres) Verdnica Vizarro 3-4, 5a and 6-7; 29-32
Reunion - Lunes 6:30 pm Lk 11:29-32
Emaus (Hombres) Héctor Padilla Tuesday: Gal 5:1-6: Martes: Gal 5, 1-6; Sal 118, 41,
Reunion - Martes 7:30 pm Oct. 15 Ps 119:41, 43,44, = Oct.15 ‘L‘3rl‘;4r3 1;5;?7' 48;
. c11,37-
Grupo Jovenes Adultos P. Christian & Julissa Baez flflli?éjil
Reunién - Miércoles 8:00 pm '
Miércoles: Gal 5, 18-25; Sal 1,
Bible Study Carmen Rodriguez Wednesday: Gal 5:18-25; Oct. 16 1-2,3,4y6; Lc 11,
Class - Wednesdays 10:00 am Oct. 16 Ps1:1-2, 3,4 42-46
and 6; Lk 11:42-46
Grupo de Oracion Jorge Gutiérrez (Espafiol)
Reunion- Jueves 6:30 pm Thursday: Eph 1:1-10; Ps 98:1, = Jueves: Ef 1, 1-10; Sal 97, 1,
d » . . Oct. 17 2-3ab, 3cd-4, 5-6; Oct.17  2-3ab, 3cd-4, 5-6;
Grupo de Oracion Daniela Tomazoli (Portuguese) Lk 11:47-54 Lc 11, 47-54
Reunido - Quinta-feira  6:30 pm
. : Friday: 2Tm 4:10-17b;
Grupt.J,de Jo'venes Marlene & Ana Gorgonio Oct. 18 bs 145 1011 Viernes: 2 Tm 4, 9-17; Sal 144,
Reunion - Viernes 6:30 pm 12-13. 17-18: Oct.18  10-11,12-13,17-18;
MDS Carlos Lépez & Carmen Castillo Lk 10:1-9 Lc 10, 1-9
Reunidn - Viernes 7:30 pm
Saturday:  Eph 1:15-23; .
Siervos de Maria Carmen Rodriguez ﬁ Pp8~2 3ab, 4.5 Sabado:  Ef1, 15-23;Sal 8, 2-3a,
Reunidn ultimo domingo del mes < S T Oct. 19 4-5,6-7;Lc 12, 8-12
g 6-7; Lk 12:8-12
Food Pantry Deborah Ansary
Homebound Eucharistic Sunday: Is 53:10-11; Domingo: Is 53, 10-11; Sal 32,
Ministers Peggy Forte (English) Oct. 20 Ps 33:4-5, 18-19, Oct. 20 4-5,18-19, 20y 22;
20, 22; Heb 4, 14-16; Mc 10,
Ministros Eucaristicos Heb 4:14-16; 35-45
para confinados en casa  Carmen Rodriguez Espariol) Mk 10:35-45
2




Twenty Eighth Sunday in Ordinary Time

October 18, 2024
Wisdom 7:7-11; Hebrews 4:12-18; Mark 10:17-30
Psalm 90:12-13, 14-15, 16-17

Good day to you, brothers and sisters,

The past hurricanes have made us reflect on
everything that can be lost in a short time after
working a long life to obtain it. What is important in
life? What should | do to gain what is essential?
Should | be good so that God is good to me?

Can | buy salvation by fulfilling certain mandates?
God gives everything, He gives us everything as an
inheritance. We only have to love and leave
everything to follow Jesus. Everything else will come
as an addition. Now we have the opportunity to
demonstrate love for our neighbors by helping those
who have lost everything. God bless them.

Fh. Fiobani Batista, Pastor

Vigésimo Octavo Domingo del Tiempo Ordinario

18 de octubre del 2024
Sabiduria 7:7-11; Hebreos 4:12-18; Marcos 10:17-30
Salmo 90:12-18, 14-15, 16-17

Muy buen dia hermanos y hermanas,

Los pasados huracanes nos han hecho reflexionar
en todo lo que se puede perder en poco tiempo
después de trabajar una larga vida para obtenerlo.
éQué es lo importante en la vida? ¢Qué debo
hacer para ganar lo esencial? ¢Debo ser bueno
para que Dios sea bueno conmigo? ¢Puedo
comprar la salvacién cumpliendo ciertos
mandatos? Dios regala todo, nos da todo en
herencia. Nosotros solo tenemos que amary
dejarlo todo para seguir a Jesus. Todo lo demds
vendra por afiadidura. Ahora tenemos la
posibilidad de demostrar el amor al préjimo
ayudando a quienes lo han perdido todo. Dios les

bendiga.

P Ficbani Batista, Parroco

Vigésimo Oitavo Domingo do Tempo Comum

18 de outubro, 2024
Sabedoria 7:7-11 ; Hebreus 4:12-13; Marcos 10:17-30
Salmos 90:12-13, 14-15, 16-17

Muito bom dia Irmaos e irm3s,

Os ultimos furacdes nos fizeram refletir sobre tudo o que pode ser perdido em pouco tempo apds trabalhar

uma longa vida para obté-lo. O que é importante na vida? O que devo fazer para ganhar o que é essencial?

Devo ser bom para que Deus seja bom comigo? Posso comprar a salvagdo cumprindo certos mandamentos?

Deus dd tudo, Ele nos da tudo como heranca. Nés s6 precisamos amar e deixar tudo para seguir Jesus. Todo

o resto vird como uma adi¢do. Agora temos a oportunidade de demonstrar amor ao préoximo ajudando

aqueles que perderam tudo. Deus os abencoe.

Tr. %’né(m/ DPBatista. Paroco



Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT leave the Church

right after Communion, but stay until the final Blessing. Thank you!!

Ff’ray for... Recen por...

Our families, parish family and friends who are in need of
prayers:

Nuestras familias, familiares y amigos parroquiales que
necesitan oraciones:

Delia Quevedo, Richard Cowan, GIorla Landrau, Ann and
Mary Quigley, Verg ' Sd H witt, Carmen
Kocsis, Ana Maria
Nightingale, Reinha
Tristan Garay, Esmeral
Emmanuel Moya, Ive

e, Rafael E.

eir, Shelby Decker,
aul Arnosi, Barbara
aria Badua,

POR UNA MISION
COMPARTIDA

Oramos para que la Iglesia
continle sosteniendo en
todos los sentidos un estilo
de vida sinodal, como signo
de corresponsabilidad,
promoviendo la
paricipacion, la comuniény

FOR A SHARED MISSION E la misién compartida entre
We pray that the Church continge to -
sustain in all ways a Synodal lifestyle, sacerdotes, religiosos y
as a sign of co-responsibility, gente laica.
promoting the participation, 2

communion and the mission qh&red

among priests, religious and laygpeople.

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT /
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO

EVERY THURSDAY from 8 am
through Friday at 7 pm

iy TODOS LOS JUEVES de 8 am
hasta el Viernes a las 7 pm

%y 1 Gift Bearers

™ Those who have offered Mass

intentions for Saturdays, 4:00 p.m.
and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are
invited to bring the offertory gifts.
Please approach an Usher before Mass for arrangements.

Please join us to pray the
Miraculous Medal
Novena
every Saturday

Nﬁl a¢u ous/-
Medal' J & after the 7:30 a.m. Mass.

Hurricane Helene & Milton Special Intentions

For those devastated by Hurricane Helene & Milton, may they
find hope in God'’s love, and may God’s grace sustain them in
the work of recovery and rebuilding, let us pray to the Lord.

For those who have died in Hurricane Helene & Milton, may
God welcome them into the eternal joy of heaven, let us pray
to the Lord.

Por los devastados por los huracanes Helene y Milton, para
gue encuentren esperanza en el amor de Dios y que la gracia

de Dios los sostenga en el trabajo de recuperacion y
reconstruccién, roguemos al Sefior.

Por los que han muerto en los huracanes Helene y Milton,
para que Dios les dé la bienvenida al gozo eterno del cielo,
roguemos al Sefior.

Nossa Senhora da Imaculada
' Conceigao Aparecida é um titulo
catolico dedicado a Maria, Mde de
Jesus. O seu santudrio localiza-se em
| Aparecida, no estado de S3o Paulo,
Brasil. Aimagem de Nossa Senhora
Imaculada Conceigdo Aparecida pesa
2,765 kg e mede 39 cm com o
pedestal de prata. E feita de
terracota, material que adquiriu uma cor castanho-
dourada depois de ficar anos no leito do rio. A sua festa é
comemorada anualmente em 12 de outubro. Nossa
Senhora Aparecida é a padroeira do Brasil.

Our Lady of Aparecida is a Catholic title devoted to Mary,
mother of Jesus. Her shrine is located in Aparecida, Sao
Paulo, Brazil. The image of Our Lady of Aparecida weighs
2.765 kilograms and measures 39 cm with the pedestal in
silver. It is made of terracotta, material that has acquired a
golden-brown color after years of being in the riverbed.
We honor Our Lady of Aparecida with a special celebration
every year on October 12th. Our Lady of Aparecida is the
patroness of Brazil.

Nuestra Sefiora de la Inmaculada Concepcién Aparecida
es un titulo catdlico dedicado a Maria, la Madre de Jesus.
Su santuario se encuentra en Aparecida, en el estado de
Sdo Paulo, Brasil. La imagen de Nuestra Sefiora de la
Inmaculada Concepcién Aparecida pesa 2.765 kilogramos y
mide 39 cm con el pedestal de plata. Estd hecha de
terracota, material que ha adquirido un color marrén
dorado después de afios de permanecer en el lecho del

rio. Su fiesta se celebra anualmente el 12 de octubre.
Nuestra Sefiora de Aparecida es la patrona de Brasil.

Mass schedule for Oct. 13 at 6:30pm




AMENDMENT 3
WOULD
LECALIZE THE
RECREATIONAL
USE OF
MARIJUANA IN
FLORIDA.

Keep Florida a
family-friendly state!
Do not allow our
streets to become
infested with the
smell of marijuana!

5

How to talk to someone about Amendment4

Ask: Have you decided how

you'll vote on Amendment 4 yet?

I CAME SO THAT
THEY MIGHT HAVE

LIFE

October is / ec

“An old Irish proverb says, ‘It is in the shelter of each other that the
people live.” Indeed, we are created to depend upon one another
and walk together in suffering. But when family members or friends
approach life’s end, we may not know how best to ‘shelter’ them.
Here are some concrete ways we can compassionately care for
them: suscch.org/end-of-life-care.”

USCCB Secretariat of Pro-Life Activities
Caring for Loved Ones at Life’s End

“Un viejo proverbio irlandés dice: ‘En el refugio del otro vive cada
uno’. En verdad, hemos sido creados para depender unos de otros y
caminar juntos en el sufrimiento. Pero cuando familiares o amigos
se acercan al final de la vida, puede que no sepamos la mejor
manera de darles 'refugio’. He aqui algunas maneras concretas en
que podemos cuidar compasivamente de ellos:
usccb.org/es/cuidado-al-final-de-la-vida.”

Secretariado de Actividades Pro-Vida de la USCCB
Cuidado de los seres queridos al final de la vida

It’s Respect Life Month!
Join Catholics nationwide in celebrating
Respect Life Month.
Visit respectlife.org/celebrate.

iEs el Mes de Respeto a la Vida!
Unanse a los catélicos de todo el pais para celebrar el
Mes de Respeto a la Vida. Visite respectlife.org/celebrar.

“I haven't decided”
Suggest they look into the
deceptive, misleading
language of the amendment
and not get fooled by it.
Explain why YOU are voting
NOQ. Encourage them to learn
the facts!

“I'm voting NO!”
Say thank you!
Recommend voting
early! Note that mail-
in ballots will be sent
9/26, and early in-
person voting starts
the 4th week of

"I'm voting YES!"

Ask: Do you know that
abortions are already legal in
Florida? Have you heard that
this will make abortion the only
medical procedure that does
not require parental consent?
Do you realize Amendment 4

October. may lead to taxpayer-funded
abortion?
IEI."'EwE':g =] VOTE
Encourage everyone to spupiie
Learn the Facts at 4
votenoondflorida.com Eﬂﬁ ON

DIOCESE OF VENICE IN FLORIDA
OFFICE OF THE BISHOP

October 11, 2024

Dear Brothers and Sisters in Christ,

This year, Worid Mission Sunday is celebrated on October 20, 2024. This annual,
woridwide celebration is an expression of solidarity with missionaries and a means to
share Christ's love universally

Pope Francis, in his message for World Mission Sunday, reflects on the Gospel
parable of the Wedding Banguet, where the king telis his servants “Go therefore to the
thoroughfares, and invite to the marriage feast as many as you find” (Matthew 22:9-11).
The invitation is universal, reflecting God's love for all. It calls on us fo assist our Brothers
and Sisters in Christ invited fo the marriage feast,

This is a time for us to remember our call to be missionaries and to support the
vital work of building churches, schools and orphanages, training clergy, and providing
essential services in territories where the Gospel has not yet been received, has been
only recently embraced, or is courageously upheld in the face of persecution

In the Diocese of Venice, the World Mission Sunday Collection will take place on
the weekend of October 19 & 20, 2024. Let us remember that our participation and
generous contributions to this crucial mission ensure the Gospel continues to spread,
bringing hope, love, and salvation to those in need.

| take this opportunity is taken to extend to you the assurances of my continued
consideration, as well as my prayers.

Slpr.e:ely y'o?a‘mc ist,
. n (N

FJD/eg

1000 Pinebrook Road « Venice, FL 34285 + 941-484-9543 - www.diccesecfvenice.org « Fax 941-488-2561

Remember Our Faithful Departed

Into your hands, O Lord, we commend the souls of our i
recently departed especially for Martha Zuriiga
Hurtado. May her soul and the souls of all the faithful
departed, through the mercy of God, rest in peace.
Amen

Recuerden a Nuestros Difuntos

Sefior, en tus manos, encomendamos a los que

han fallecido recientemente en especial por

Martha Zuriiga Hurtado.. Que su alma y las almas de
los fieles difuntos, por la misericordia de Dios,
descansen en paz. Amén




Weel'dy Offertory collection for/
WAYS TO GIVE Offeni ,."’ La colecta del fin de semana del:

In Pemu@ Online

hbips: Miutssarsnts oo
Place Cash or Check in
the emveopes provded. e IR
Then put envelopes in
drop bowes around the
Sanctuary or Farish
Office

Oct. 6™ $10,681.50

Choose the Fund for CFAE
payment information.
Then Finalice your
donation

Thank you for your donation!
jGracias por su donacion!

St. Jude
Catholic Faith Appeal Activities

i $143,655.74 | | . 50/50 Raffle

St Jude - CFA 2024

October 6™
$180,000.00 Marvrie Wagner
$160,000.00 Total Amount Received $60
AN Thank you for your support!
$120,000.00 jGracias por su apoyo!
$100,000.00 Received
$80,000.00 as of
$60,000.00 10-6-24
oo 4 WAYS TO GIVE
o BY MAIL ONLINE TEXT GIVING DOWNLOAD APP
o POR CORREQ EN LINEA MENSAJE DE TEXTO  BAJAR APLICACION
s_ ST JUDE CATHOLICCHURCH  WWw.stiudiesarasota.com (941)999-3532 Connact Now Giving
3930 17™ STREET Typey Escriba: GIVE

Second Collection/Segunda colecta MO
October 12 & 13 Q

Needed to meet goal: $35,344.26

\
Please DO NOT

bring open or

St Jude Food Pantry

Weekly Report/Reporte Semanal: Sept. 30 through Oct. 6, 2024

Hours / Horario

expired items
Individuals Served: 681 Individuos Servidos: e 5
on or boxes.

Wed. / Miércoles Households Served: 268 Familias Servidas:

5:00 pm - 6:30 pm \. J

Saturday/Sabado Items needed: Articulos necesitados:

8:30 am - 9:30 am Cereal, canned tuna & chicken, Cereal, tuna enlatada y pollo, sopa, Por favor
soup, rice, macaroni & cheese, arroz, macarrones con queso, papas NO TRAER
potatoes (box or canned), (de caja o enlatado), comidas . .
canned meals. enlatadas. cajas o articulos

abiertos

We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios ClRXE e

Located behind Church building / Localizado detras del edificio de la Iglesia




October 10 until Nov. 15, 2024

Monday, Tuesday, Thursday & Friday/
Lunes, Martes, Jueves y Viernes

11:30 am to 1:30 pm & 4:00 pm to 6:00 pm

NO REGISTRATION ON: Wednesday, Saturday or Sunday
NO HAY INSCRIPCIONES: Miércoles, Sabado o Domingo

|
|
|
I
M‘IM
i - -

Friday / Viernes - December 13, 2024

9:00 am to 6:00 pm

Sponsored by the Knights of Columbus
of St Jude Church

We need VOLUNTEERS for the Toys for Tots Registration.

Please call or stop by the Church office for information.
Your time will be really appreciated!!!

Necesitamos VOLUNTARIOS para las registraciones del
Programa de Toys for Tots. Por favor llamar o visitar la
oficina de la Iglesia para mas informacion.
iSu tiempo es muy apreciado!

Ocz‘aﬁez (4

St Jude Church office will be closed.

La oficina de la Iglesia estara cerrada.

La Santa Misa es transmitida en Espafiol todos los
Domingos, alas 8 a.m. porla99.1y alas 10 a.m. por la 105.3.

St Jude
Catholie Church

We Thank Our
Platlinum Sponsors

Join us and let the festivities begin 3 i
www.stjudesarasota.org ‘

- MALLARD|PEREZ

PEMBONAL (RIGRY TAIAL ATTORNETS

Theology on Tap 2024

tHEOLOGY NEW LOCATION!

invited to attend this event on

Thursday, Oct. 17" at 7:00 p.m. at
the Big Top Brewery and Restaurant, 3045 Fruitville Rd. in
Sarasota. Join us for presentations and discussions about
the Catholic Faith. The speaker will be Father Eric Scanlan
from Incarnation Parish who will discuss St. Theresa of Avila.
Please email Andres Prias
at prias@dioceseofvenice.org for questions.

r ON
‘ j-I-AP Young adults in their 20s & 30s are

@\%®ﬁ%® Lectors

We are in need of Lectors for the
4:00 p.m. Vigil Mass.

Please join this beautiful ministry!

Ve

For more information, please contact our Sacristan,
Ana Maria Wissing or call the Church office.
No experience required. Training will be provided.

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboracion y a los Patrocinadores por hacer posible su transmision. 7



